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AYIMOBM3YAJIbHBII NEPEBO/] TPO®ECCUOHAJBHBIX M BOJIOHTEPCKUX
TED-STYLE JIEKL[U/: TEHJEHIIUH, IOKAJIU3ALIMA U KAYECTBO EPEBOJIA
B LIU®POBOM IMPOCTPAHCTBE

AHHOTanus. B cTaTbe paccMaTpUBAlOTCs COBpeMeEHHbIe TeH/AeHLUU pa3BUTUA
ayfroBu3yanbHOro nepeBosa (AVT) B KOHTeKCTe 06pa30BaTe/IbHOTO BULEOKOHTEHTA
U uudpoBu3alUMd o06pa3oBaHUA. B ycaoBUAX TJI0GAJBHOM MyJBTUA3BIYHOU
KOMMyHUKauuu AVT mnpuobpeTaeT cTpaTerdyeckoe 3HaueHUe, obecneynBas
JOCTYIHOCTb 06pa3oBaTe/bHbIX MaTepPHaJIOB JJ1s1 pa3HbIX ayAUuTOpUil. HecMoTps Ha
pasBuUTUe MeAWiiHOTO ITepeBo/aB EBpone v A3uuy, B KasaxcTaHe JaHHOe HanlpaBJieHHUE
ocTaétcs ¢pparMeHTapHO U3y4YeHHBIM. Llesib uccie0BaHUs 3aK/II0YAETCS B aHA/IU3€E
TeHJEeHUUN pa3BUTHUSA obpasoBaTesbHoro AVT W ompejeseHUH KPUTEPHUEB €ro
KayecTBa B YCJAOBUAX MYJbTHUMOJAAJbHOM KOMMYyHMKanuu. Ha ocHoBe aHanu3sa
O0Te4yeCTBEHHBIX U 3apy6eXHbIX MCTOYHUKOB BbISIBJIEHBI I0JX0/bI K UCI0JIb30BaHHUIO
BHUJleOMaTepraJoB B OOy4YeHMM M OCOOEHHOCTH JIOKAJM3aLHUHU IJ106aJIbHbIX
ob6paszoBaTesibHbIX pecypcoB (TED Talks) Ha MUHOpUTapHbBIE A3bIKU. TeopeTUYeCKUH
BKJIa/, 3aKJII0YAETCsl B YTOYHEHWU NOHATUHHOrO annapaTa U pa3paboTKe CUCTeMBI
KpPUTEPHUEB OLIeHKHU IepeBojia: IKBUBAJIEHTHOCTb, CHHXPOHHOCTb, CeEMaHTH4YecKas
ACHOCTb W KYJbTypHasd ajanTtauus. [IlpakTuyeckasd 3HA4YMMOCTb COCTOUT B
BO3MOXXHOCTH IpHUMEHEeHHs pPe3yJbTaTOB INpPU JOKaJU3alLUU 06pa3oBaTesbHBIX
miatdopm (TED Talks, Open University of Kazakhstan) u paspa6oTke HalluOHaAbHBIX
cTtaHapToB kayectBa AVT. UccienoBaHue ocHoBaHO Ha kopmyce u3 15 TED-style
JIeKIIUH, NepeBeJlEHHBIX Ha PYCCKUM $I3bIK, C HUCIOJb30BaHUEM JUCKYPCUBHOTO,
CPaBHUTEJIbHOI'0O U MHTEPCEMUOTHYECKOTr0 aHaiv3a. Pe3ynbTaTel NOATBEPXKAAIOT
HeoO6X0AUMOCTb CHUCTEMHOM TOJATOTOBKH mnepeBofyuKOB B cdepe EdTech wu
Mearao6pa30BaHHUSI.

Kiao4yeBble cjJ0Ba: ay4uMOBU3yaJIbHbIM  MepeBOZ, 00pa30BaTesbHbIH
BusieokoHTeHT, TED Talks, My IbTHMO1a/IbHOCTD, 3KBUBAJIEHTHOCTD, JIOKAJIU3aI[1s,
udpoBoe o6pa3oBaHUe

Tycti: 23.01.2026; XKenpenai: 02.03.2026; Makysnganbr: 13.03.2026; OHaliH KOJBKETIMA:
31.03.2026

288 2026 AH. T'ymuaes ateingare! Eypasust yarteik yausepcuteTinig XABAPIIBICHL
Nel (154) OUAOAOIVI cepusicor
ISSN: 2616-678X. e[SSN: 2663-1288


https://orcid.org/0000-0002-8382-6582
https://orcid.org/0000-0001-6487-1639
https://orcid.org/0009-0006-2489-0978

BBeaenue

CoBpeMeHHas 3noxa LU(POBHU3ALMUU U CTPEMUTEJBbHOE pa3BUTHE MYJbTUMeJUUHBIX
TEXHOJIOTMU paZJMKaJIbHO H3MEHWJIM CHOCOObl Iepejayd 3HAaHWUM M KOMMYHUKALMA B
obpasoBaTesibHON cdepe. BugeodopmaThl cTaid HeOT'hbEMJIEMOM 4YacTbl y4eOHOIO
npoiecca, Cnoco6CcTBys BU3yaansauuu UHGopMauuu U GOpMUPOBAHUIO MYJbTUMOAANBHOIO
BOCHpUATHA. B 3TuX ycaoBuax ayguoBuslyaibHblil nepeBof (ABII) mpuobperaeTr ocoboe
3HayeHHe KaK Cpe/iCTBO 06ecneyeHus JOCTYIIHOCTHA 00pa30oBaTe/IbHbIX MaTEPHUAJIOB HAa Pa3HBIX
SA3bIKax U KaK MHCTPYMEHT UHTEepHalMOHaJU3aluu obpa3oBaHus. TeM He MeHee, HECMOTPS
Ha pactywui nHtepec K ABII, B Kazaxcrane u crpanax CHI' faHHOe HanpaBJ/ieHHe NIOKa He
HOJIY4YHUJIO JOJKHOTO TEOPETUYECKOT0 OCMBICJIEHUA U UHCTUTYIIMOHAIbHOM MO IEPKKH.

B nocnegHue pecATuseTUs ayJUOBU3yaJbHbIM IepeBOJ; CTaJ OJHOM M3 HauboJee
JIMHAMUYHO pa3BUBAIOLIMXCs 06/1acTel nepeBoioBeieHUs. [J106a1bHbINA pbIHOK 06pa30BaHUs
HacblllleH MHOCTPaHHbIMU LUQPOBBIMU pecypcaMu, TakuMu kak Coursera, Khan Academy,
edX, Stepik, a Takxxe HaumoHa/bHBIMU M1aTPopMamu — BilimLand, AlemEdu, KazNEPT, Open
University of Kazakhstan. Kommepueckui ycnex mofj06HbIX NPOEKTOB BO MHOTOM 3aBUCUT
OT KauecTBa IlepeBO/ia Y JIOKaJU3al UM KOHTEHTAa, KOTOPOe, 10 MHEHHUIO HUCCeloBaTeNel, B
nocJsieJHUe ro/ibl CHU3UJI0Ch U3-3a HEJ0CTATOYHOM NOATOTOBKU NEPEBOLYUKOB U COKpalleHUs
dUHaHCUPOBaHU4 C LleJIbI0 pacliupeHus oxBaTa ayauTopuu [(Romero-Fresco, 2012); (Nikolic
& Bywood, 2021)].

[Ipo6ieMa ocobeHHO akTyajbHa JJis KasaxcTaHa, rjie TEPMHUH «ay[HMOBU3yaJbHbIN
nepeBO/» OTHOCUTE/IbHO HeIaBHO BOLLEJ BHAYYHbBINA 000POT M /10 CHX IOP HE UMEeT YCTOMUYUBOU
MeTO/0JIOTUYeCKON 6a3bl. B 3Tux ycinoBusax ayauoBu3yasibHbId nepeBoj (AVT) mepectaért
ObITb MCKJIYWUTEJbHO (UJIOJOTUYECKOW [UCLUIIIMHOM W MpuoOpeTaeT MpPUKJIALHOE
obpa3oBaTesibHOe 3HaueHHUe. Yepe3 nepeBoj U afanTalMi0 MyJbTHUMEJUNHbIX MaTepHUaJoOB
CTY/leHTbl He TOJIbKO OCBAaMBAKOT S3bIKOBble CTPYKTYpbl, HO M pPa3BUBAOT KOTHUTHUBHBIE,
MeMaKOMMYHUKATUBHbIE U MEXKYJIbTYpHble KoMneTeH U (Nufez & Talavan, 2020).

B KasaxcraHe, rge mpouecc MHTepHalMOHa/IM3alMUd 0Opa30BaHHUA HabHUpaeT TeMIIb,
HabJsofaeTcsa AePULIUT KaueCTBEHHO JIOKAJIM30BaHHbIX 00pa30BaTe/bHbIX BH/IE0PECYPCOB.
HecMmoTpss Ha Hanuyue npoekToB, Takux Kak Open University of Kazakhstan u WikiBilim,
CUCTEMHOW MOJZieJd MOATOTOBKHU CIeLHa/IMCTOB N0 06pa3oBaTeJIbHOMY ay/JMOBHU3yaJbHOMY
nepeBO/ly MOKa He CyILecTBYyeT. ITO CO3J4aEéT HeOOXOAUMOCTb TEOPETUYECKOTO OCMBIC/I€HUS
M HHCTUTyLMOHa/u3auuu HanpasieHusi Educational Audiovisual Translation (E-AVT) B
HallMOHAJIbHOM CUCTeMe BbICLIEr0 06pa30BaHUs.

C pa3BuTHEM LIUPPOBBIX TEXHOJOTUN BU/I€0 CTAZI0 HEOTHEMJIEMOMN YaCThIO 3JIEKTPOHHOTO
oby4yeHus. CoBpeMeHHble HCCAe0BaHUs INOATBEPXKAAIOT, YTO BHUJAEOKOHTEHT IOBBIIIAET
MOTHUBALMI0 OOYYaWILIUXCA M CIHOCOOCTBYyeT JiyudlleMy ycBoeHHMI0 MaTepuasa (Radina,
2009). OpHako npu nepeBo/ie TAKUX MaTepUaJoB BO3SHUKAET PAJ, TPYAHOCTEH, CBSI3aHHBIX C
aJlanTalyei KyJbTYPHBIX pealui, CHHXpOHU3alue TeKCTau ayAuo,a TakxKe CJUJaKTU4eCKUMHU
O0COGEHHOCTAMHU ayJUTOPHH.

KazaxctaHckass o6pasoBaTesibHasl CpeJia XapaKTepU3yeTcs MOJIUSA3bIYUEM, UTO
co3/1aéT ocobble ycaoBUA AJisd BHeapeHUss AVT B o6ydeHud. C OZHOW CTOPOHBI, MEPEBOJ
oOpa3oBaTe/JIbHBIX BHJEOMaTepUaJoB Ha Ka3axCKUM $A3bIK CIOCOOCTBYeT pa3BUTHIO
HaLlMOHAJIbHOM TEPMHUHOJIOTUM U aKaJleMUYeCKOH JIeKCUKH. C Apyroid — OTCYyTCTBUE €UHBIX
CTaH/JAPTOB CyOTUTPUPOBAHUSA U AY6JIUPOBAHUS NPUBOAUT K HEOAHOPOAHOCTH KayeCcTBa.
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[IpoBeiéHHBI MOHUTOPUHI TMOKasaJ, 4yTo 6osiee 70% o06pa3oBaTeJbHBIX BH/IEO,
pa3MelléHHbIX HAa HaLlMOHA/BHBIX IJIaTPOpMax, He COOTBETCTBYIOT 0a30BbIM KpHUTEpPUAM
CUHXPOHHOCTH W 3KBUBAJEHTHOCTHU. IJTO TNOATBEPXKJAaeT HeO0OXOAUMOCTb BHeJpeHUs
HallMOHaJIbHOM Mojiesiu cepTudukanuu AVT kayecTBa, BKJIOYaKOIel NapaMeTphbl:

e TEeXHUYECKON TOYHOCTHU (TaWMUHI, popMaT, AJUTEJNbHOCTb CyOTUTPA),

* JIMHIBUCTUYECKOU KOPPEKTHOCTHU (ICHOCTB, CTUJIMCTUYECKAsk yMeCTHOCTB),

* KYJbTYPHOM aZjallTAllUH.

B ycioBusAX aKTUBHOM LUPpOBU3aLUMKM 00pa3oBaHUS U INepexofa K JUCTAaHIHMOHHBIM
dopMmaTaM o06y4eHHS] BO3HHKAeT HEOOXOAMMOCTb OCMBICJIEHUSI OCOOEHHOCTEeM mepeBojia
00pa30BaTe/JIbHOTO BU/IEOKOHTEHTA, YYUTHIBAIOLIEro CHeluPUKy BHU3YaJlbHO-3BYKOBOU
CUHXPOHHU3ALMH, MEXKCEMUOTHUYECKUX CBSA3EH U KYJIbTYPHOW alanTal M.

CoBpeMeHHble KOHIENIMHA ayAUOBU3YaJbHOTO IepeBoja 06a3vpylTcs Ha MPUHLMIAX
dyHKIIMOHa/NbHOM 3kBUBasieHTHOCTH (Nida, 1964) u TpaHcpopMalMOHHOUN TeOpUU epeBo/ia
(Komuccapos, 1995). 3Tu noaxo/ibl onpeiesisiloT IepeBO, KaK MPOLEecC MeKCEMUOTUYECKOU
ajlanTalyy, rAe A3bIKOBOM KOMIIOHEHT JO0JDKEH OBbIThb COIJIACOBAaH C BU3YaJIbHBIM H
aKyCTUYECKHUM pS/IOM.

B 3apy6exHbix uccaegoBaHusax (Fernandez-Costales, 2021; Sanchez-Requena et al,, 2022;
Talavan, 2019) AVT paccmaTpuBaeTcsl Kak UHCTPYMeHT si3bikoBoro ooy4yenus (CLIL, L2 acqui-
sition). OHaKo B 0Te4eCTBEHHOM HayKe 3TOT aClleKT OTPaHUYMBaeTCA Y3KUMU NIPUKJIAAHBIMU
3ajlayaMu nepeBojia GUJIbMOB U cepuasioB. Halle MccieoBaHue BBIXOAUT 3a paMKH 3THUX
HanpaBJIeHUH, COCpeloTayuBasiCh Ha 06pa3oBaTesibHbIX TED-style BuieosieKk1jusax Kak 0co60M
»KaHpe MyJIbTUMO/Ia/IbHOM KOMMYHUKALUH, 00'beIMHAIOILEM TEKCT, pedb U U300paKeHHUe.

TeopeTuyeckyro ocHOoBy ¢GopMUpoBaHMA  KOHUenuuu educational audiovisu-
al translation (E-AVT) cocTaB/silOT HECKOJIbKO KJIHOYEBBbIX HaIlpaBJEHWH, OTpaKalolUX
MEeX/AUCHUIJIMHAPHbI XapakTep JAaHHoOro ¢eHomeHa. OfHUM U3 HauboJiee 3HAYMMBbIX
IO/IXO/I0B BBICTyIIAeT MYJIbTUMO/a/IbHas JIMHIBUCTHKA, pa3pabotanHas [. KpeccoMm u T. BaH
JlnyBenom (Kress & van Leeuwen, 2001), koTopast paccMaTpuBaeT B3aUMO/JeHCTBUE TEKCTA,
M300pakeHUs U 3ByKa KaK eIMHOe CEMUOTHUYECKOe MPOCTPAHCTBO. ITOT MOJAX0/ MO3BOJISIET
aHaJIM3UpOBaThb 06pa3oBaTeibHOE BU/I€0 He TOJIbKO KaK TEKCT, HO M KaK KOMILJIEKC 3HAKOBbIX
CUCTEeM, B3aMMHO BJIMAOLMX HAa UHTEpIIpeTal 0 CMbICJIA.

He MeHee BakHyI0 poJib UrpaeT QyHKILMOHAJbHAA TeOpUS NepeBOAa, IpeJCTaBJeHHas B
Tpyzax B.H. KomuccapoBa (1995) u 10. Haiigbl (Nida, 1964), rae akiieHTUpyeTcsl BHUMaHUeE Ha
nparMaTU4eCKON 3KBHMBaJIEHTHOCTH U KOMMYHUKAaTUBHOM 3¢ dekTe nepeBoja. B koHTekcTe
oOpa3oBaTe/IbHBIX BHJEOMaTepHUaoB JaHHble MNPUHLMUIBI OINpesessioT HeoOX0JUMOCTb
COXpaHeHHA He TOJIbKO CEMaHTHUYEeCKOIr'0 COZlepKaHus, HO U MeJaroruieckoro Bo3/enCcTBUs
OpUTHHaJa Ha ay/JUTOPHIO.

3HayMTeJbHbI BKJIaJ, B pa3BUTHe 00pa3oBaTe/IbHOIO ay/MOBHU3yaJlbHOI'O IepeBoja
BHECJIM HcCCIe[joBaHUS B 06s1lacTh Mejuao6pasoBaHus (Buckingham, 2003), B koTopbix
nepeBo/; TPAKTyeTCA KaK UHCTPYMeHT GOPMUPOBAHUA MeJUarpaMoTHOCTU. COrylacHO 3TOMy
HO/AXO/Y, ayiIMOBU3YyaJIbHbIN MEePeBOJ, CIOCOOCTBYET Pa3BUTHUI0 KPUTHUYECKOTO BOCHPHUATHSA
MHPOpMaILMY, MeJUaKOMMYHHUKATUBHBIX U MEXKY/JIbTYPHBIX KOMIIETEHLIUNA 00y4atoLUXCS.

Emé ogHUM TeopeTHYeCKHMM HalpaB/ieHHWEeM, OKa3blBalOIIUM BJIMSIHUE HA CTAHOBJIEHHE
E-AVT, aBngetca translation pedagogy, pasBuBaemas K. Kennu (Kelly, 2005) u A. [lumom
(Pym, 2012). /laHHbIi NOAXO0J paccMaTpUBaeT Npolecc 06yuyeHUsl NepeBOAy KaK CpPe/iCTBO
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dbopMupoBaHUs MNpPoPecCUMOHAbHON HUJEHTUYHOCTU IepeBOJYMKA U PpPa3BUTHUSA  €ro
KOTHUTUBHBIX CTpaTerud. BkJ/o4YeHHe 3/IeMEHTOB ayAMOBU3YaJIbHOTO IiepeBoja B
06pa3oBaTeIbHbIM MPOLECC CIOCOOCTBYET BbIPAOOTKE y OYAYLUX CHELMaIHMCTOB HABBIKOB
aHaJM3a MYJbTUMOJAJBHBIX TEKCTOB, MEXKYJbTYpPHOM aJalTallMd W CUHXPOHU3ALUHU
A3bIKOBBIX U BU3yaJIbHBIX KOJOB.

TakvM 06pa3oM, COBOKYNHOCTb yKa3aHHbIX KOHLENMU GopMUpPYET METOL0J10TUYECKYIO
OCHOBY 00pa30BaTe/JIbHOTO ayiMOBU3YaJIbHOTO [lepeBo/ia, 00 beJUHAA IPUHIUIIBI CEMUOTHKH,
GYHKLIMOHANbHOW JIMHTBUCTUKU U MeJarorM4ecKod ICHUXOJIOTHUM. JTU TeopeTHYyecKue
HanpasJieHUs 03BOJIAT paccMaTpuBaTh AVT He TOJIBKO KaK TEXHUY€eCKUH ITpoLecc nepesoja
MYJIbTUMEJUHHOTO KOHTEHTA, HO U KaK UHCTPYMEHT pOPMHPOBAHUs HOBBIX KOMIIETEHIIUN U
Me/IMaKyJIbTypbl COBPEMEHHOT0 0611eCTBa.

0630p COBpeMeHHBIX UCC/Ie,0BAaHU M 1I0KA3bIBAET, YTO POCCUMCKAA M Ka3aXCTaHCKas LIKOJIbI
nepeBOIOBE/IeHUS IOCTENEHHO HaUMHAT popMupoBaTh HayuHoe noJie ABII. Tak, Mopo3oBa
(2020) BbIgesisieT KJIOYEBBIE 3TANbl CTAaHOBJEHUS ayJMOBU3yaJlbHOrO MepeBojia B Poccuy,
yKa3blBasg Ha ero npodeccMoHaJM3alMI0 U paclivupeHUe cpepbl NpuMeHeHUA. ManéHoBa
(2019) u Kynnekosa (2023) yrouHsitoT noHsiThe ABII, onpeaesnss ero pyHKUUU U cieqUPUKY
KaK CaMOCTOATEJIbHOTO BHU/JA NepeBOJYeCKOM JleTeJbHOCTH. B nccienoBanuax XabapoBou
(2023) u MyxpaitbepauHoit (2022) akueHTHpPyeTCs BHHMaHHE Ha JIMHTBUCTUYECKUX U
IICUXOJIMHTBUCTUYECKUX acClleKTaX BOCHPUATHSA NepeBeJEHHOr0 KOHTEHTAa, YTO OCOOEHHO
Ba)XHO IIPU paboTe ¢ 06pa3oBaTeJbHBIMU BUJeoMaTepualaMu. ITU TPYAbl JeMOHCTPUPYIOT
TEeHAEHIHUI K ocMbicieHMI0 ABIl He TO/JBKO KakK TeXHUYECKOW, HO U KaK KOTHUTHBHO-
KyJIbTYPHOU [leATeJbHOCTH, OobOecrneyuBawlleld 3KBUBAJEeHTHOCTb He CJIOB, a CMBICJIOB U
BU3yaJIbHO-ayIUa/bHbIX 3QEKTOB.

KazaxcTaHckue Hccie[joBaHUS B 3TOW 06J1aCTU MOSBUJKUCh CPAaBHUTEJNbHO HeJaBHO,
OJlHAKO OHU y>xe (QOpPMHUPYIOT BaKHble HalpaBJIeHUs HAy4dyHOro mnoucka. Tak, Belicemb6ai
(2021) paccmatrpuBaeT ABIl kKak HMHCTPYMEHT KyJbTYPHOM HWHTerpanydu M SI3bIKOBOH
nosuTuKY, a TyxrapoBa (2023) aHaju3MpyeT JIMHTBOKYJIBTYPHbIe O6apbephl NIPU llepeBoje
MyJIbTUMeJJUIUHBIX MaTepHUasoB, YTO 0COOEHHO aKTyaJbHO /Il Ka3aXCKoro fa3bika. Kaivesa
u KanapoBa (2023) nofuyepKUBaOT HEOOXOJUMOCTb yY€Ta CHHXPOHHOCTH M TEXHHUYECKUX
napamMeTpoB NpU CYyOTUTPUPOBAHUH, a AUcCepTallMOHHOe ucciaenoBaHue 2024 roga mo
JINHTBOKYJIbTYPHOMY aHa/IM3y ayiIM0BU3Yya/IbHbIX TEKCTOB pacCKpbIBaeT Np0o6/eMbl afall Tallu1
peanui 1 MeTadop pu nepesoze. Bce 3Tu paboThI NOATBEPKAAIOT, YTO KazaxcTaH nocTeneHHo
BbIpabaThiBaeT COOCTBeHHbIN NoAx0/ K ABII, X0Ts Noka OH HaxOAUTCA Ha HAYaJIbHOW CTaJUU
cUcTeMaTHU3alHH.

[lapanienbHO € aKkaZleMU4eCKUMU UCCIeJOBaHUSAMHU pa3BUBAeTCA U NpodeccuoHalbHasA
uHppacTpyktypa. B Poccunm u KasaxcraHe mNOABAAKTCA ILeHTPbl U aCCOLMALUY,
crenyMaM3upyIolMecss Ha ayAuoBU3yasbHOM mnepeBoge. Tak, AVT-School (Mockga)
OCyIeCTBJISIET NMOJATrOTOBKY CIELMaJUCTOB 10 CYOTUTPUPOBAHUIO U NyOJIsXKY, @ 1abopaTopus
ayauoBu3yasibHOro nepeBojga MIJIY c¢ 2021 roza mpoBOAUT HCCAeAOBAaHUS B 06J1aCTH
MeJIMMHOTO NepeBoJa U NeJaroruiyeckor jokanusanuu. B Kazaxcrane HannonanbHoe 610po
nepeBozioB (WikiBilim Foundation) u Acconuanus nepeBoguukoB KasaxcTaHa y4yacTBYIOT
B JIOKa/JIM3allMM 00pa3oBaTesIbHbIX BUJE0pPeCypcOB U pa3paboTKe CTAaHAAPTOB KadyecTBa.
OfHaKo HeCMOTpPS Ha HaJIMYMe 3TUX UHULUATUB, AeATeJbHOCTb O0JBIINHCTBA LIeHTPOB M0Ka
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OrpaHUYMUBAETCS KYJbTYPHbIMU IPOEKTAMHU, TOT/A KaK CEKTOP 06pa30BaTeIbHOI0 KOHTEHTA
OCTA€TCA HeJOCTaTOYHO OXBAYE€HHBIM.

MOHUTOPUHI Ka3axCTAaHCKOTO pbIHKA Moka3as, 4To Oosiee 70% ob6pa3oBaTesbHBIX
BUJleOMaTepHaJIOB, NMpeJCTaBJIeHHbIX HAa HALlMOHAJIbHBIX MJaTPopMax, HE COOTBETCTBYIOT
6a30BbIM KpPUTEPHUSAM CHUHXPOHHOCTU MU CEMaHTHUYECKOM TOYHOCTHU. ITO YKasblBaeT Ha
HeoOXOAMMOCTh pPa3pabOTKU HaALMOHAJbHbIX CTAaHJAPTOB OLEHKM KayecTBa IepeBoja
U BHeJpeHHUA cucTeMbl cepTuduKanuu. Co3paHMe CcrHelLUaJU3UPOBAHHBIX MPOrpaMM
noAroToBKU nepeBoAdukoB ABIl Ha 6ase yHUMBEpPCHUTETOB U MUCC/Ie[0BATEJbCKUX LEHTPOB
MI03BOJIUJIO 6bl 00 b€AUHUTDL TEOPHIO U NMPAKTUKY, a TaKXkKe 00eCleYnuTh BOCIPOU3BOJUMOCTD
npodeccHoHaJbHbIX KOMIIETEHI UM,

TakuM 06pa3oM, TpOBeAEHHBIA aHa/IM3 JIUTepaTypbl IMO03BOJIIET 3aKJIOYUTh,
YTO ayJMOBHU3yaJbHbIM IepeBof, 00pas3oBaTesbHBIX BHUZAeopecypcoB B Kasaxcrane
HaXOJUTCA Ha CTaJMU CTAaHOBJIEHUs, HO 00/1a/laeT BbICOKUM INOTEHLMaJOM pa3BUTHUA. [ld
YCIEIIHOTO NPOJABMXKEHUSI ITOr0 HalNpaBJieHHWs HEeO0OXOJAUMO CO3JaHUe HallMOHAJbHOTO
[leHTpa ayJMOBH3ya/IbHOTO IepeBOJa, pa3paboTKa CTaHJApPTOB KadyeCcTBa U YyKpeIllJeHue
B3aUMOJIEMCTBUA MeXJYy aKaJeMHYeCKMM COOOLecTBOM, NpPaKTUKaMM W LUGPOBBIMU
minarpopMaMu. Peanusanua STUX Mep IMO3BOJMT He TOJIBKO IOBBICUTh KadecCTBO
JIOKaJIN30BaHHBIX 00pa3oBaTe/IbHbIX BU/€0, HO U YKPENUTb MO3ULHUHU Ka3aXCKOro s3blKa B
MeXlyHapoJHOW 06pa3oBaTeJIbHON IKOCHUCTEME.

MeToabl Hcc/Ie0BaHUA

UccrenoBaHue BBINOJHEHO B paMKax KadeCTBEHHO-CPAaBHUTEJbHOTO JMU3aMHa,
OCHOBAHHOTI'0 HAa MPUHIMIIAX MyJIBTUMOZAJIbHOI0 IUCKYPC-aHa/In3a. TaKoH MOAXO0/ M03BOJISIeT
paccMaTpyUBaTh ayAMOBU3YaJIbHBIN NepeBOJ, KaK CJA0XKHYI0 MEXCEeMUOTUYECKYH CUCTEMY, B
KOTOPOU B3aUMO/JENCTBYIOT BepbasibHble, BU3yaIbHbIE U aKYCTUYECKHE KOMIOHEHTHI.

IMIUpHYeCKyl0 6a3y HCCIe[0BaHUA COCTABUJI KOPIYC M3 NATHAALATH BUJEOJIEKLIUN
¢dopmata TED-style, Bk/Ir0YarOIIMX OpUTMHA/IbHbIEe aHIVIOSA3bIUHbIE BEPCUX U MEPEBOJAbI Ha
PYCCKHMH U Ka3axCKUH A3bIKA. OT60p MaTepHuasioB OCYILeCTBJIAJICA 10 C1eJy0UM KPUTEePHUSM:
Ha/JlM4ue CyOTUTPOB U O3BYYKH, HaJMuMe KaK NpodecCHOHAJNbHbIX, TAK U BOJIOHTEPCKUX
epeBOJIOB, a TaKXe BbIpaKeHHasi oOpa3oBaTesibHAas HANpPaBJEHHOCTb KOHTEHTa —
NperMyIeCTBEHHO B 00/1aCTH HAYKH, KyJIbTypbl, MOTUBALMU U TEXHOJIOTHUM.

B xope wuccnefoBaHMA NPUMEHAJACh COBOKYIHOCTb B3aWMMOJOIOJHAKIIUX METOMOB.
JMCKypCHUBHBIN aHAJIU3 [103BOJINJI BIIBUTh KOMMYHUKAaTUBHbBIE CTPATEr MU U IparMaTU4ecKue
YCTAaHOBKM OPUTMHAJIBHOIO U IepeBeJJEHHOr0 TeKCTOB. CpaBHUTEJIbHBIU IepeBOAYEeCKUN
aHa/M3 ObL HallpaBJieH Ha BblsiBJeHUEe U Kjaaccudukanuio TpaHchopMaluii, BO3HUKAIOLUX
IpY Ilepexo/ie OT UCXOJHOTO K LieJIeBOMy A3bIKY. [lJ11 KOJIM4eCTBEHHONM 00pabOTKH JaHHbBIX
VCIIOJIb30BAJIC YAaCTOTHBIA aHa/IM3, NO3BOJIMBIIMK ONpeJe/IMTh COOTHOLIEHHE Pa3/IMYHbIX
TUIIOB NlepeBOJAYEeCKUX NPUEMOB U YACTOTY UX MCIOJIb30BAHUA B 3aBUCUMOCTU OT popmara
nepesosa. UHTepceMMOTHYECKUN aHA/IM3 NPUMEHSJICA [AJi HCCJIe0BaHUA COOTHOIIEHUS
MeX/Jly TEKCTOBBIM, BU3yaJIbHbIM U 3BYKOBbIM YPOBHAMH ayJMOBU3yaJIbHOTO NPOAYKTA, YTO
JlaJ10 BO3MOXKHOCTb OLLEHUTDb CTelleHb UX B3aUMHOW COTJIAaCOBaHHOCTH.

KpuTeprasbHOW OCHOBOM MCC/AEJOBAaHUSA BBICTYNMJIU INApaMeTpbl OLEHKU KadecTBa
ayJIMOBU3yaJlbHOTO  [epeBOJa,  BKJYAWUIMe  3KBUBAJIEHTHOCTb,  CUHXPOHHOCTb,
CEMAaHTHUYECKYI0 SICHOCTb, CTPYKTYPHYIO L|eJIOCTHOCTb U KYJbTYPHYIO aJanTanuo. Kaxabiu
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M3 3THUX KpPUTEpPUEB pacCMaTpPUBAJICd B COBOKYIMHOCTHM C TEXHUYECKMMMU OrpaHUYEHUSMU
CyOTUTPUPOBAHUA M O03BYYMBAHHA, 4YTO I[I03BOJIMJIO KOMIJIEKCHO OLEHUTBH BJIMSAHHUE
dbopMaTHBIX 0COOEHHOCTEN Ha BOCHPUSATHE 06pa30BaTE/IbHOIO BUJEOKOHTEHTA.

TakuMm o6pa3oM, npejoxKeHHass MeTOZo0JIorhYecKas cxeMa obecredyusa BO3SMOXKHOCTb
CUCTEMHOI'0 aHa/v3a ayJMOBU3YaJIbHBIX NEepeBOZOB 00pa3oBaTe/IbHbIX BUJleOMaTepHUaJIOB,
BbISIBJIEHMS XapaKTePHbIX 3aKOHOMEPHOCTeH llepeBofYeCKUX TpaHCPopMaLUii v onlpe/ieIeHUs
$aKTOpPOB, BJAUAKLIMX HA JOCTHKEHHUe IParMaTUYeCKOM U CeMaHTUYeCKON 3KBHBAJIEHTHOCTH
B MyJIbTUMO/Ia/IbHOM cpefie.

Pe3ynbTaThl U 06CYKEHUE

Pe3ysbTaThl NpOBEAEHHOrO  aHaJW3a MNOATBEPAW/IM  HaJW4Yhe  CyLleCTBEHHbIX
pas/jiMuuMid B KayecTBe IepeBoja MexJay ¢dopMaTaMU CyOTUTPUPOBAHUS M O03BYYHMBAHUSA
oOpa3oBaTe/JIbHBIX BU/JEOJIEKLIUHA. BbIABIEHO, 4YTO CcTeneHb CMBICJIOBOM TOYHOCTH H
COXpaHeHHs KOMMYHUKAaTHBHOIO IOTEHIIMa/a OpUTrHHa/Ia HAIPSAMY0 3aBUCUT OT TEXHHUYECKUX
OrpaHUYEHUH U yPOBHSA NMpodeccuoHaTbHOU NOATOTOBKU EepeBOAYMKaA.

BoJsioHTépCcKkHe cyOTUTPBI NPOAEMOHCTPHUPOBAJIU BBICOKUM YPOBEHb CMBIC/IOBBIX NOTEPD
— B cpegHeM 40,8 % OTKJIOHEHHMM OT OPUTMHAJBHOIO TeKcTa. OCHOBHBIMM NpPHUYUHAMU
WUCKaXeHUW CTa/lM BpeMeHHble OrpaHUYeHUs, HeO0OXOJAMMOCTb KOMIIDECCUM TeKCTa M
HapylleHHe CHHXPOHHOCTH MeX/1y ayAMOPAL0M U BU3YaJIbHBIMU 3/1IeMeHTaMHu. B To e Bpems
npodeccruoHalbHas 03ByYKa [T0Ka3aJsia MEHbIIMN NPOLEHT TpaHcopManuii — okoJsio 19,2 %,
OZIHAKO OT/IMYaJaCh CHHXKeHHEM 3MOLMOHAJbHOM BbIPAa3UTEJBHOCTH U YaCTUYHOMN yTpaToOU
CTUJIMCTUYECKON UHIUBU/YaJIbHOCTH CIIMKepa.

/17151 BEIIBJIEHHUA 3aKOHOMEPHOCTE! NepeBo/4eCKUX pellleHU M ObL NPOoBeéH YaCTOTHBIN
aHaJIu3, pe3y/bTaThbl KOTOPOTO NpeJcTaB/eHbl B Tabune 1.

Ta6sinna 1. YacTOTHOCTh NepeBOAYECKUX TPaHCHOpMAIU B CyOTUTPAX U 03BYUYKe

Tun Tpancpopmanu Cyotutps! (%) 03Byuka (%)
Jlekcryeckue 3aMeHbI 28 21
CHvHTaKCHMYeCKHe epecTPOrKHU 22 18
OnyweHus 30 14
JlobaBieHusI 10 8
Moayndauuu v agantaguu 10 12
WTOro oTKJ1I0HEHUU OT OpUTHHaJIa ~ 40,8 ~19,2

HpI/IMe‘-IaHI/Ie: COCTaBJIEHO HAa OCHOBAHHWH AdHHbIX

AHanv3 nokasbIBaeT, YTO NPU CyOTUTPUPOBAHUM MpeobJafaloT JeKCUYeCKhe 3aMeHbl
Y ONylleHHUs, 00yC/I0BJIeHHbIe HE0OX0UMOCTbIO COKpAllleHUsl AJIMHb] pelIMKU. B 03ByuKe,
HalpoTHUB, MNpPeo6/JaJAT aJanTallMd W MOAY/SALMM, HampaBJeHHble Ha [JOCTHXKEHHUE
€CTeCTBEHHOCTHU 3By4YaHUS1 U PUTMUYECKON CUHXPOHHU3AIMU. ITO CBUAETENBCTBYET O TOM, UTO
o6a ¢opMaTa UCNOJIb3YIOT Pa3/IMYHble CTPATEMH KOMIIEHCALUU CMBICIOBBIX IOTEPD.

Busyanusauus gaHHbIX (puc. 1) AeMOHCTpUpPYeT KOHTpACT Mexay dopMaTaMu nnepeBoja
10 Jj0Jle OTKJIOHEHUH OT opuruHaja. Ha juarpaMmme BUAHO, YTO CyOTUTPBI XapaKTepPU3YIOTCS
3HAUYUTEJIbHO 60JIbIIMM 00'bEMOM CMbICJ0BbIX TPaHCPOPMaALUi IO CPABHEHHUIO C 03BYUYKOM.

AH. T'ymuaes arsingare! Eypasust yarteik yunsepcutetinig XABAPIIBICHL. 2026 293
ONAOAOIVI cepusichr Nel (154)
ISSN: 2616-678X. eISSN: 2663-1288



MpOUSHT CMECADALY OTHEOHEHHA OT SEArnHansa

#T DTRACEEHAR
L
[=
-

a 5 "
OB T Ra. Cramyeim s

T O S

PucyHok 1. [IpoljeHT CMbICJIOBBIX OTKJIOHEHHUH OT OpUTHHAJIA B CYOTUTpPAX U O3BYUKe
[IpuMevyaHue: cOCTaBJI€HO HA OCHOBAaHUM JIaHHBIX

ConocTaB/jieHHEe NOJIyYEHHBbIX AAHHBIX C pe3yJbTaTaMHU NpeAblAyLUIMX HCCIeL0BaHUN
(Nikolic & Bywood, 2021; Lee, 2020) mokasa/o MUX COIJIACOBAaHHOCTb: TE€XHOJIOTUYECKHE
OTpaHUYeHUs], TaKUe KaK JIUMUT JJIMHbI CyOTUTPA U CKOPOCTb YTE€HHS, CyIleCTBEHHO BJIUSIOT
Ha 3KBUBAJIEHTHOCTb NepeBoja. [Ipy 3ToM npodeccuoHasbHble MEPEBOAbI, HECMOTPS Ha
60/1b1lIMe BpeMeHHbIe 3aTPaThl, JEMOHCTPUPYIOT 60Jiee BbICOKUN YPOBEHb CUHXPOHHOCTU U
CEMaHTUYEeCKOM TOYHOCTH.

Pe3ysnbTaThl TakXke MNOATBEPXKAAT HEOOXOAUMOCTb Yy4éTa MeXCeMHUOTHUYEeCKOU
KOOpJAWHALUK IMpPU JIOKAJU3alLlMM 00pa30BaTEJbHOTO BHU/JAEOKOHTEHTAa: 3QPeKTHBHOCTb
nepeBosia OIpeJe/seTc He TOJIbKO JIMHIBUCTHYECKOM, HO M BH3YaJIbHO-aKyCTHUYeCKOU
COBMECTHMMOCTbIO 3JIEMEHTOB MYJbTUMEJUWHOIO Cc0061eHus. B ob6pasoBaTesbHbIX
BuZleosekuuax tuna TED-style ocobeHHO BaXHO, 4TOOBI NepeBefEHHbIA TEKCT COXPaHSJI
pPUTMHYECKOe COOTBETCTBUE OPUTMHAJIIBHOM PeYH,3MOLMOHA/IbHY 0 UHTOHALUIO U BU3Ya/IbHY 0
KOMIIO3ULUI0, TMOCKOJIbKY HMEHHO 3TO0 obecnedyuBaeT JUAAKTHYECKYID 3PPeKTHBHOCTb
BOCIPUATHSA UHPOPMALIUH.

TakuM 06pa3oM, MOXKHO 3aKJIIOYUTh, YTO MpodecchoHaIbHbIEe TEPEBO/bl 00eCeYnBaOT
60Js1ee BbICOKME MOKa3aTeJd 3KBUBAJIEHTHOCTU U CUHXPOHHOCTH, TOI/la KaK BOJIOHTEpPCKHE
CYyOTUTPBI, HECMOTPS Ha UX MAacCOBO€e pacpoCcTpaHeHUe, TPEOYIOT peJaKTOPCKON J0paboTKU
M BHeJpeHus eJUHbIX CTaHAapToB. [losydeHHBble pe3yabTaTbl MOLYT CTaTb OCHOBOMU
JUI1 pa3pabOTKH METOJUYECKUX peKOMeHJalMi Mo CO3JaHUI0 CyOTUTPOB M 03BYyYeK
oOpa3oBaTes/ibHbIX BUJEOMaTepUasoB, aJalTUPOBAHHBIX /[Ji1 HALlMOHAJbHBIX S3bIKOB
KasaxcraHa.

[lepcniexTuBbl BHeApeHus Educational AVT B Kaszaxcrtane. /Iy ycnemHoro BHeApeHUs
E-AVT TpebyeTcss MHCTUTYIMOHAJIbHAS MO/ IEPXKKA B TPEX HANIPaBJIEHUSIX:

1. O6pasoBaTesibHOe — CO3/laHME MAaruCTepCKUX IporpamMM MO ayAyMOoBU3yaJbHOMY
nepeBoAy U MeJUa/IMHIBUCTHUKE;

2. TexHOJIOTMYECKOE — BHEJApPEHME aBTOMAaTU3UPOBAHHbIX CUCTEM CYyOTUTPUPOBAHHUSA U
peueBoro cuHTe3a (Whisper, DeepDub, KazMTT);

3. KyabTypHO-A3bIKOBOE — pa3paboTKa HaLlMOHAJbHOU 06a3bl TEPMUHOB W CTHUJA
06pa30oBaTeIbHbIX CYOTUTPOB Ha KAa3aXCKOM SI3bIKE.

Peanuszanus aTUX Mep NMo3BOJUT CHOPMHUPOBATH JIOKAJIM30BAaHHBIA 00pa3oBaTe/IbHbIN
KOHTEHT, JOCTYNHBbIM Ha HalMOHAJbHBIX f3blKax, MU yKpenuTb no3unuu KasaxctaHa B
rnob6anbHor EdTech-akocucreme.
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3aK/noyeHue

UccnepoBaHue  BBIABUJIO  psAfi,  OCOGEHHOCTEW  ayAMOBU3yaJIbHOTO  IepeBoja
obpa3oBaTe/IbHbIX BUZi,eOMaTepUaJOB:

AynvoBU3ya/lbHBIM  NepeBOJ, SBJSETCA KJIOYeBbIM (GAKTOPOM JAOCTYNHOCTH H
3¢ PeKTUBHOCTHU 06pa30BaTebHbIX PECYPCOB.

CpaBHUTE/JIbHBIM aHa/JU3 [OKas3aJl pasjudyve Mexay HnpopecCUOHaJbHBIMU U
BOJIOHTEPCKUMH MOJeJIIMU NepeBoZia MO KPUTEPUSM CUHXPOHHOCTHM M CEMaHTUYeCKOU
TOYHOCTH.

OTcyTCcTBUE METOAUYECKUX U TEXHOJOTUYECKUX cTaHAapToB AVT fJis1 06pa3oBaTebHbIX
naT$opM NPpHUBOAUT K HEpAaBHOMEPHOMY KayeCTBY JIOKaJIU3al1H.

[TosnyyeHHble pe3yJbTaTbl MOTYT ObITh MCIOJIb30BAaHbl IPU pa3paboTKe HALMOHAJIbHbIX
MeTOo/MYeCKUX PeKOMeH/al Ui 110 ay/JMOBU3YyaJbHOMY IlepeBo/ly 06pa3oBaTe/IbHbIX BHU/I€0 Ha
Ka3axCKHU A3bIK, a TaKKe [P OAOTOBKe NepeBoA4UKOB B chepe EdTech.

KoHQIMKT MHTepecoB, 6;1aroAapHoCcTb U HHPopManys o puHAaHCHUPOBAHUH

ABTOpBI 3aBJAIOT 06 OTCYTCTBUM KOHPJIMKTA UHTEPECOB B CTATheE.

HUcnonb3oBanue UU-UHCTPYMEHTOB

[l 4acTUYHOTO YyNpOLIEeHUs CTPYKTYpbl NpeAJIOKEeHHH, ONTUMHU3ALUU CTPYKTYPhI
NpeJJIOKeHUH, CTaHJapTU3aLUM aKaJeMUYeCKOTO CTHJISl, IpaBUJIbHOTO GpopMaTHpOBaHUS
6ubMorpadUUeCKUX JaHHbIX, TPAHCJIUTEPALLMU U COOJII0/IEHUSI MEX/AYHAPO/IHbIX CTAHJapPTOB
uTUpoBaHus (APA) nmpu HaNmMCaHUM CTAaThU MPUMEHSAINCh UHCTPYMeHThI UU.

BkJiag aBTOpOB

TynerenoBa A.M.-11o460p IMTepaTyphbl, aHAJIU3 U 0001eHHE PE3YJIbTATOB UCCIE€J0BAHUS.
EckunaupoBa M.JK. - cbop ¥ uHTepnpeTauusi pe3yJbTaTOB paboThl, 0630p JIUTEPATYPHI.
INamkaubaH /I.B. — MeT00/10rMYCKOE CONIPOBOXK/AEHHE UCCIeJOBAHMA, y4aCTHe B 04T OTOBKe
OKO4YaTeJIbHbIX BbIBO/IOB.
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Audiovisual translation of professional and volunteer TED-style lectures:
trends, localization and translation quality in the digital space

Abstract. The article examines the current trends in the development of audiovisual translation
(AVT) in the context of educational video content and the digitalization of education. In the context of
global multilingual communication, AVT has become strategically important, ensuring the accessibility
of educational materials for different audiences. Despite the development of media translation in Eu-
rope and Asia, this area remains fragmentedly studied in Kazakhstan. The purpose of this research is to
analyze the trends in the development of educational AVT and determine the criteria for its quality in
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the context of multimodal communication. Based on the analysis of domestic and foreign sources, the
article identifies approaches to the use of video materials in teaching and the features of the localization
of global educational resources (TED Talks) into minority languages. The theoretical contribution con-
sists of clarifying the conceptual framework and developing a system of translation evaluation criteria:
equivalence, synchronism, semantic clarity, and cultural adaptation.

Keywords: audiovisual translation, educational video content, TED Talks, multimodality, equiva-
lence, localization, and digital education

AM. TynerenoBa', M.JK. EckunaupoBa?*, /I.B. [lamkaHbaH3
L2JL.H. T'ymunese amviHdarsl Eypa3us yammubik yHusepcumemi, AcmaHa, Kazakcmat
39akeli MapryaaH amvindarsl [lagnodap nedazozukaasik yHugepcumemi, [lagaodap, Kazakcman

Kaci6u »xxoHe BosioHTep.iK Ted-style gapicTepiHiH ayauoBu3yasiabl aygapMacsl: LUPPIIBIK,
KeHicTiKTeri aysapma ypAicTtepi, TI0Ka/JIu3anusaCchl 2KoHe canachbl

AnpaaTna. 3epTTey KYMbICbIH/A 6iiM Gepy 6GeiiHe Ma3MyHbl MeH 6ijliM 6epyai uudpaanabipy
KOHTEKCTiHZeri ayauoBusyaszbl aygapmanbl (AVT) [gaMbITyZAblH 3aMaHayd TeHJEHIHUsIaphbl
KapacTbipblaazbl. JKahanablK Ken Tijiai KOMMyHUKaLus )kaFaabinga AVT apTyp i ayauTopursaap yiiH
6is1iM 6epy MaTepuanAapbIHbIH, KOLKETIMAIIITIH KAMTaMachl3 eTe OThIPbII, CTPATErHUsIbIK, MaHbI3Fa
ue 6osabl. Eypona MeH A3usjaFbl MeualblK ayJapMaHblH JaMyblHa KapaMacTaH, Kasakcranga 6y
OarbIT GeJIIIEKTeN 3epTTeAreH KyHiHae Kasblll OThIp. 3epTTeyAiH MaKcaTbl — 6OiniM 6epy AVT namy
TeH/IeHI[MSAJIapbIH Ta/l1/1ay )K9He MyJIbTUMO/a/Ib/ibl 6aliIaHbIC KaFJalbIH/Ia OHbIH canla KpUTepHUiliepiH
a"bIKTay. OTaHABIK *KoHe IIeTe/[iK JepeKKo3/epi Tajay Heri3iHae OKbITy/a OelHeMaTepUuagapibl
naianany TacingepikoHe xkahanabik 6is1iM 6epy pecypctapbid (TED Talks) MUHOpUTapJbIK Tigepre
OKlllay/ay epekuiesikTepi aHbIKTa I bl. TeOpUSJIBIK y/IeC TYKbIPbIM/IaMaJIbIK, allllapaTThl HAKThLIAY
’KoHe ay/lapMaHbl 6arajiay KpUTepUHJIepiHiH KyHeciH a3ipsiey 60JIbIN TaObLIAAbl: IKBUBAJEHTTLIIK,
CUHXPOH/IbLIBIK, CEMaHTHUKAJIbIK aUKbIH/IbIK K9HEe M3JIeHU GelliMaety.

TyiiHce3aep:ayuoBusyanblaygapma,6inimb6epy6erineMasmyHbl, TED Talks, My1bTUMOJabABIK,
3KBUBAJIEHTTIJIK, JIOKaIU3aLus, HUPPJbIK 6i1iM
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